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How the Questions Are Being Raised：Case A
问题的提出——案例A

液化石油气经营者涉嫌垄断案

某市燃气市场主要由天然气、固体甲醇燃料和液化石油气三种燃料构成。其中，大多
数居民和大部分饭店均采用管道天然气做燃料，未铺设管道天然气的地区规模较大的
商户可以负担固体甲醇设备成本的，采用固体甲醇做燃料，一小部分还未搬离棚户区
的居民用户以及一些规模较小的饭馆、食堂采用液化石油气做燃料，用户占8%左右。

2013年11月20日前，该地区仅有的A、B、C三家液化石油气公司均为自主经营，自负盈
亏，液化石油气价格约为80元/瓶（每瓶充装12kg）。

2013年11月20日，A、B、C三家公司与相关责任人甲签订转租合同。将三家液化石油气
公司各自转租给甲，甲每月给付三家公司承包费18万元（即每家公司每月6万元）。

2015年4月15日，甲将液化石油气价格从原先的80元/瓶提高到100元/瓶。



Abstract Conduct Pattern from Case A
案例A的行为模式分析
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How the Questions Are Being Raised：Case B
问题的提出——案例B

烟花爆竹经营者涉嫌垄断案

某市共有五家烟花爆竹企业，其中两家生产企业A和B，三家销售企业C、D、E。

2015年3月以前，5家企业的经营模式是2家生产企业生产后向整个地区经销商推销，
其中包括C、D、E，而C、D、E3家企业既从A和B处进货，也从其他等省市进货，
再将购进的烟花爆竹向各区县乡镇的经销商销售，A、B、C、D、E 5家的销售渠道
基本相同，在销售市场中公平竞争。

2015年3月，A、B、C、D、E达成联合经营协议，主要内容如下：

成立联合配送中心（位于A公司）统一进货渠道，所有烟花爆竹由配送中心统一储存、
统一管理、统一销售，在一个协议年度后，按照比例分红。分配比例为A、B、C、D、
E各15%，A公司负责人甲占25%。

实际经营过程中，由于配送中心没有经营资质，因此由A公司开展所有销售活动，其
他4家不再开展生产和经营，联合经营协议执行后，A公司将烟花爆竹的销售价格提
高了25%。



Abstract Conduct Pattern from Case B
案例B的行为模式分析
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How the Questions Are Being Raised：Case C
问题的提出——案例C

爆破器材经营者涉嫌垄断案

某市有三家民营爆破器材经营企业A、B、C，分别从事爆破器材的生产、销售。
2013年以前在某市爆破器材市场上各自销售，公平竞争。

2012年底，A、B、C达成协议，联合成立销售公司D负责统一销售A、B、C生产的
爆破器材，其中A占股份40%，B、C各占30%。

2013年起，A、B、C将产品统一交给D销售，随后当地市场的爆破器材产品价格上
涨了30%。



Abstract Conduct Pattern from Case A
案例C的行为模式分析
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Determination on the Nature
行为性质分析

 垄断协议？
Momopoly Agreements？

 滥用市场支配地位？
Abuse of Dominance？

 违规的经营者集中？
Ilegal Concentration of Undertakings



Sydicates：Between Cartels and Trusts
辛迪加——一种介于卡特尔和托拉斯之间的组织形式

“A syndicate is a self-organizing group of individuals, companies, corporations or entities 
formed to transact some specific business, to pursue or promote a shared interest. In most 
cases formed groups aim to scale up their profits. Although there are many legal syndicates 
formed around the world, the usage of the term "the syndicate" in colloquial English often 
refers to one involved in illegal activities. ” 

——Wikipedia

“辛迪加”（法文：le syndicat，原指企业中的工会。）是垄断组织形式之一。

参加辛迪加的企业，在生产上和法律上仍然保持自己的独立性，但是丧失了商业上
的独立性，销售商品和采购原料由辛迪加总办事处统一办理。内部各企业间按照各
自的份额分享销售利润。



谢谢！

Thank you！
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